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CANTO XX.


Tradûto in Lengua Zeneize


DA RO SIG. ZAN'AGOSTIN GASTALDI.



ARGUMENTO.





Arriva dri Paghen ra gran Collega,

E fa guerra ostinâ con ri Crestien.

Soliman chi ro vœu fá stá renega

In ra Torre, esce a battise sciù i cen

Con Aladin: ma ro Meistro in buttega

Trœuvan, e a tutti de morî conven.

Rinardo Armidda appracca: i nostri fan

Scempio dri Turchi, e allegri in Géxa van.









1

Zà dex'ore dro giorno eran passæ;

Ro Sô marciava tiraoù da i volanti.

Quando i Turchi in ra Torre assediæ,

Da lonxi un nuvero vên fâse avanti:

Comme Garro che i monti ten fascæ

Dra Çeruxe[1], osservaoù da i Naveganti:

Scrœuvan per fin che l'è ro campo amigo,

Da ro quæ spean d'esse levæ d'intrigo.



2

Allora incomençò quella gentaggia

A buttâ crîi, che no ve sò dî,

Re Grue pareìvan quando in righinaggia

De primaveira passan chi da noî:

Ghe cresce a un tempo ra força, e ra raggia,

Pensan co i Franchi de cangiá vestî;

Chi balla, chi desprexa, e chi se mette

A sœunâ d'allegria re castagnette.



3

Sentendo ri Françeixi sto fracasso

S'accorzan presto comm'o l'è nasciûo:

Da un'artura miran carâ in basso

Ro gran soccorso, che gh'era vegnûo.

E pù, (oh che Campioin!) con gran sciamaçço

Çercan d'andâse a batte a pêto nûo.

Ra Zoventù fremendo amuttinâ

Perchè se batte, a crîa, ra generâ.



4

Ma ro Buggion, ch'ode sti desbaratti,

Sciù sto pointo no dà oreggie a nisciun:

E dixe a ri ciù ardîi: eh che seì matti!

Ne parleremmo doman a zazzun.

Scaramuççe no vœuggio, ni sciaratti,

De rescioro bezœugno ha un poco ognun.

E questo foscia o fe perchè credessan

Ri nemixi che lô dra poira avessan.



5

Così aspêtando fan dre cose tante

Fin che ro nœuvo dì faççe retorno.

Nè mai fu visto l'aria ciù brillante,

Che in ro spointâ dro memorando giorno.

Sprandiva l'arba comme un diamante,

Che a l'avesse dro Sô ri raggi attorno

Pareiva; e per veì mêgio, ro scipario

Tiraoù fu in çe, nè sgarra ro lunario.







	↑ Torrente a' confini di Voltri nella Riviera occidentale di Genova, con montagne all'intorno per lo più coperte di nebbia densissima, che indica venti gagliardi.
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